REPUBLIC OF THE PHILIPPINES
DEPARTMENT OF FOREIGN AFFAIRS

VISA APPLICATION FORM

Instructions: Please type or print legibly and put a check in the appropriate boxes; Put NA if not applicable;

Please complete all entries to avoid unnecessary delay.
Importante: Completare il modulo in tutte le sue parti.

PHOTO
(4.5cm x 3.5 cm)

*colored photo

Foreign Service Post : PHILIPPINE CONSULATE GENERAL - Milan, Italy taken within the last

six (6) months

Surname (Cognome) First Name (Nome) Middle Name (Cognome materno) Gender (Sesso)
Male Female
Maschile Femminile

Date of Birth (Data di nascita) | Place of Birth (Luogo di nascita)

Citizenship (Cittadinanza)

Present address (Residenza attuale)

Telephone number
(Telefono)

Occupation (Professione) Business Tel. No. (Telefono dell'ufficio)

Email address

Father’s Name (Nome e cognome paterno) Mother’s Name (Nome e cognome materno)
Civil Status (Stato Civile) If married, name and citizenship of spouse
|:| Single |:| Married |:| Widowed (Se sposato, nome e cittadinanza del coniuge)

|:| Separated |:| Annulled/Divorced

Names and ages of children (Nome ed eta dei figli)

Type of Travel Document

(Tipo del documento di viaggio) Number:
(numero)

|:| Regular passport

|:| Official passport Date of issue:

. . (Data del rilascio)
|:| Diplomatic passport

Place of issue:
(Luogo del rilascio)

Valid until:
(Data di scadenza)

Purpose of entry (Scopo del viaggio) Port of entry (Porto di entrata)

Length of stay (Durata del soggiorno)

Expected date of Arrival in the Philippines: Departure:
Address in the Philippines Financial means of support Destination after the Philippines
(Indirizzo nelle Filippine) (Mezzi finanziari del richiedente) (Destinazione dopo le Filippine)

(es. Propri — carta di credito/contanti,
Finanziato da...)

Other persons traveling to the Philippines with applicant under
same travel document or under separate travel document. (Persone
che entreranno nelle Filippine con il richiedente il visto, incluse nello
stesso document di viaggio o con document proprio)

References in the Philippines (Referenze nelle Filippine)

Name (Nome e cognome):

Address in the PH
(Indirizzo nelle Filippine):

Telephone number (Numero telefonico):

(PLEASE DO NOTE WRITE IN THIS PART. FOR PROCESSORS' USE ONLY). Supporting documents presented (Documenti allegati)

For leisure travelers: Additional documentary requirements for business travelers:
Original Passport with six (6) months validity Business letters from sponsoring company in ltaly and the Philippines stating the
Round -trip or or onward ticket for confirmed itinerary purpose of the visit to PHL with a guarantee to support the financial needs if the
Italian Carta d'ldentita and Permesso di Soggiomo business traveler is not spending his own funds.
Hotel Booking or Letter of Invitation from Host (with exact address) Other supporting documents required by the Consular Officer

Proof of financial capacity (bank statement)




Were you ever refused any kind of visa for, denied admission into or deported/removed at government expense from the Philippines?
(Le é mai stato negato un visto per le Filippine, rifutato I'ingresso o é mai stato rimpatriato e spese del Governo Filippino)

NO YES If yes, state circumstances (Se, si, indicare le circostanze)

Have you ever been convicted of any crime? (Sei mai stato condannato di qualsiasi crimine?)

NO YES If yes, state circumstances (Se, si, indicare le circostanze)
Do you have any communicable diseases? (Hai contratto qualche malattia infettiva/trasmissibile?)

NO YES If yes, state circumstances (Se, si, indicare le circostanze)
Do you have a history of mental illness? (Hai mai avuto qualsiasi tipo di malattia mentale?)
NO YES If yes, state circumstances (Se, si, indicare le circostanze)

I understand that | may only enter the Philippines at a Port of Entry designated by the Philippine Immigration
Authorities and with the permission of and under the conditions imposed by those authorities. (Sono consapevole
che lingresso nelle Filippine é consentito esclusivamente attarverso il porto dentrata designato dalle autorita
dellimmigrazione, con il loro permesso e a de condizioni, inclusa la cauzione imposta da dette autorita.)

| solemnly swear that the foregoing statements are true to the best of my knowledge and belief.
(Dichiaro sotto il vincolo del giuramento che quanto sopra risponde a verita.)

Date Signature of Applicant
(Firma)

Subscribed and sworn to before me this (day) in Milan, Italy.
(Sottoscritto e aiurata davanti a me addi ____ a Milano, Italia.)

PHOTO
Incollare
(4.5¢cm x 3.5 cm)
colored photo
taken within the

last six (6) Consul / Vice Consul

months Philippine Consulate General
Milan, Italy

(DO NOT WRITE IN THIS PORTION)
FOR OFFICIAL USE ONLY

Visa No. granted on as non-immigrant under Section 9 of the Philippine Immigration

Act of 1940, as amended, valid until

Fee paid: Type of entry: |:| Single |:| Multiple

O.R. No.: Classification:

Service No.:

Includes:

LOL verification: Remarks:






